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■ Boæidar Nagy 

Nastavljamo prikaz predavanja i
rezolucija Drugog hrvatskog
aËkog katoliËkog sastanka, koji

se nazivao i Prvi hrvatsko-slovenski sve-
aËki katoliËki sastanak a odræavao se u
Zagrebu od 4. do 6. kolovoza 1907.

Poslije podne prvoga dana sastanka 4.
kolovoza odræana su samo dva predava-
nja; treÊe je bilo u planu, meutim zbog
zanimljivosti tematike i opπirne diskusije
nakon prethodna dva predavanja ono
je prebaËeno za sutradan. Prvo poslije-
podnevno predavanje (a Ëetvrto po re-
du u ukupnom programu) odræao je
slovenski student filozofije Mirko BoæiÊ,
Ëlan slovenskog kat. akad. studentskog
druπtva Danica u BeËu. Tema njegova
predavanja bila je “ZajedniËki interesi
Hrvata i Slovenaca.” PredavaË je istak-
nuo potrebu sve veÊeg zbliæavanja oba-
ju naroda na svim razinama da bi se lak-
πe mogli oduprijeti - Slovenci sa svoje
strane germanizaciji, a Hrvati maari-
zaciji. BoæiÊ je iznio, meu ostalim, Ëin-
jenicu kako se u svim srednjim πkolama
u Sloveniji nastava odræavala na njema-
Ëkom jeziku, a slovenski jezik su imali sa-
mo jedan sat tjedno. Nakon æive i kon-
struktivne diskusije usvojene su opπirne
rezolucije u pet toËaka, koje daju kon-
kretne smjernice katoliËkom aπtvu u
tome smislu. Predlaæe se i potiËe uza-
jamno poznavanje i uËenje jezika, Slo-
venci hrvatski, a Hrvati slovenski. Potom
se sugerira izmjena aka i uzajamno
provoenje praznika te prijateljevanje
jednih s drugima za vrijeme praznika jer
se i na taj naËin jezik moæe bolje uËiti i
meusobno se bolje upoznati i spri-
jateljiti. Takoer se predlaæe uzajamna
pretplata i Ëitanje katoliËkih listova. Po-
tiËe se objavljivanje prijevoda literarnih
djela, posebice kraÊih pripovijesti slo-
venskih na hrvatskom jeziku i obratno,
kako bi se narodi πto viπe zbliæili, u Ëemu
katoliËke aËke aktivnosti imaju veliku
ulogu. Onim studentima, koji se kasnije
æele posvetiti javnome radu, preporuËa
se da prouËavaju povijest, pravo i kultu-
ru obiju naroda. 

Drugi poslijepodnevni referat odræao
je student filozofije Ljubomir MarakoviÊ,
urednik LuËi i Ëlan hrv. kat. akad. dru-
πtva “Hrvatska” u BeËu. Njegovo je pre-
davanje za temu imalo “Naπe literarne
prilike” a cijelo njegovo izlaganje objav-

ljeno je u LuËi iz 1907. 
Svoje izlaganje MarakoviÊ je zapoËeo

citatom iz Hrvatske straæe, koja konstati-
ra da je za upoznavanje jednog naroda
potrebno Ëitati njegove pjesme, njego-
ve knjige i publikacije. I u nastavku Ma-
rakoviÊ se pita: “A koga da ne zanima
kako naπ narod æivi, umuje i Ëuvstvuje,
tko da se ne brine za kulturni napredak
Hrvata, napose za duπevno stanje njiho-
ve inteligencije, koja se upravo u knjiæev-
nosti - lijepoj knjizi - zrcali?” Potom pre-
davaË prelazi odmah na samu stvar, tj.
na goruÊi problem na hrvatskom knji-
æevnom podruËju: “Kako je valjda opÊe-
nito poznato, vlada veÊ od nekoliko vre-
mena u naπoj knjiæevnosti  ‘tuæan’ ili ‘ne-
mio’ - kako ga nazivaju - spor, spor iz-
meu starih i mladih, izmeu napred-
njaπtva i reakcije, izmeu slobodne misli
i tradicije. Spor je nastao uslijed opreË-
nosti dviju stranaka, koje su se s vreme-
nom u naπoj glavnoj knjiæevnoj institu-
ciji Matici hrvatskoj izrazito pojavile, te
koje posve naravno nisu mogle zajedno
opstojati. Nitko ne moæe dva gospodara
sluæiti, a najmanje Matica, pa ni ne smije.” 

U nastavku MarakoviÊ prikazuje kako
se spor razvijao. Skupina mlaih tzv.
“naprednjaka” osvojili su Druπtvo hrvat-
skih knjiæevnika i s njegovim kapitalom
pokrenuli koncem 1905. potpuno liber-
alni, modernistiËki knjiæevni list Suvre-
menik koji je poËeo propagirati ideje
sasvim suprotne krπÊanskoj vjeri i mora-
lu i Ëasnoj hrvatskoj tradiciji. I MarakoviÊ
u nastavku svoga izlaganja jasno i bez
uvijanja navodi sva zastranjenja i nepri-
hvatljive sadræaje priloga, πto ih je Suvre-
menik poËeo objavljivati a to su: “Obo-
æavanje piÊa, preljub i blud na svakoj
stranici u svakom obliku, da se ne samo
katoliku, nego i svakome iole poπtenu
Ëovjeku zgadi slobodna ljubav, slobod-
na znanost i slobodna misao ili hrvatski
reËeno crna i neutaæiva mrænja na sve,
πto je katoliku sveto, izrugivanje vjerskih
istina, krπÊanske filozofije i umjetnosti,
izrugivanje svetaca, dà, i samoga Spa-
sitelja Isusa Krista, eto to je taj mladi sm-
jer, zaslaen otrov u zlatnoj Ëaπi - to je
Suvremenik.”  

U nastavaku svoga predavanja Mara-
koviÊ daje najprije jasne preporuke i sm-
jernice Matici hrvatskoj πto bi ona tre-

bala uËiniti i poduzeti da se odupre
navali liberalizma i nemorala, πto ga je
poËeo propagirati Suvremenik i kako da
proËisti svoje redove i usmjeri politiku
svojih izdanja. 

Pri kraju predavanja MarakoviÊ ovako
rezonira: “Ako hoÊemo narodu ople-
meniti srce, ako hoÊemo da mu podig-
nemo duh nad pustoπi i pokvarenosti
naπega vremena do bajnih i sjajnih ide-
ala nad krutu zbilju i surovu sadaπnjost
do vjeËne ljepote, moramo gojiti i πiriti,
koliko samo moæemo, katoliËku beletri-
stiku. A da se to postigne, moramo ima-
ti glasilo za naπu lijepu knjigu, katoliËki
beletristiËki list. I to je ono, πto upravo
tvori glavnu jezgru ovome razmatra-
nju.” 

I na kraju svoga predavanja MarakoviÊ
predlaæe kratku konkretnu rezoluciju
koja se jednoglasno usvaja, a glasi ova-
ko: “Prvi hrvatsko-slovenski katoliËki sve-
aËki sastanak u Zagrebu poziva hrvat-
sku katoliËku javnost, da se Ëim moguÊe
prije osnuje samostalan hrvatski katoli-
Ëki beletristiËki Ëasopis. Prikupljanjem
gradiva i suradnika ima se odmah za-
poËeti.”

MarakoviÊ nije ostao samo na apelu.
U LuËi, Ëiji je bio urednik, odmah je
poËeo objavljivati niz Ëlanaka pod
naslovom “Knjiæevna razmatranja”, a
1910. objavljuje knjigu Novi æivot gdje
iznosi teze katoliËke estetike. Njegov
san o katoliËkom knjiæevnom listu ost-
varit Êe se ipak puno godina kasnije, tek
1920. godine kada postaje glavni ured-
nik Hrvatske Prosvjete, koju je ureivao
punih dvadeset godina sve do 1940. i
koju je postavio na katoliËka naËela pro-
miËuÊi u njoj katoliËku knjiæevnost.  

(Nastavlja se)

Hrvatski katoliËki pokret (21)

“Ako ne znaπ tko si, doÊi Êe 
drugi pa Êe ti reÊi da budeπ 
ono πto on bude htio!”

I. PetriËeviÊ

Promicanje katoliËke knjiæevnosti
Odluke Drugoga sastanka hrvatske katoliËke mladeæi 

Predlaæe se Ëitanje
katoliËkih listova,

objavljivanje prijevoda
literarnih djela, slovenskih

na hrvatski i obratno

LJUBOMIR MARAKOVI∆, student u BeËu,
1905.-1909. i aktivni sudionik 2. hrv. aËkog
katoliËkog sastanka u Zagrebu, 1907. g.


